
vol.7

インバウンド対応を始める前に、ちょっと”ひといき”いかがですか。

中国語と日本語で意味が違う言葉

（中国語の意味は）

手紙 ・・・ トイレットペーパー。手紙ではありません。

老婆 ・・・ 自分・他人の妻の事。若くても老婆になります。

外人 ・・・ 家族・親戚以外の他人の事。

先輩 ・・・ 自分より前の世代の人の事。親世代。

大丈夫 ・・・ 男らしい人の事。亭主関白。

先生 ・・・ 男性の敬称。学校の先生ではありません。 知ってましたか？

！
はい、（途中）休憩があります。

Yes, it does (on the way).

いいえ、止まりません。

Sorry, it doesn't .

バスで使える英単語・・

サービスエリア ：

Rest area
到着時刻 ：

高速道路 ：

Highway(Expressway)

？途中休憩はありますか？

Does the bus stop for a break on the way?
ダズ ザ バス ストップ フォー ア ブレイク オン ザ ウェイ？

レストエリア

イエス。イット ダズ （オン ザ ウェイ）。

ハイウェイ（エクスプレスウェイ）
ソーリー。イット ダズント。


